Навчальна дисципліна «Мистецтво сценічного мовлення та публічного виступу», 111 група. 15.04.2020

ТЕМА: ВІДПРАВНІ ПОЗИЦІЇ РОБОТИ НАД МОВОЮ У ВИСТАВІ. 
Метою практичного заняття є засвоєння студентами відправних позицій роботи на мовою у виставі на прикладі інсценізації оповідання О.Генрі «Останній лист». 

ПЛАН ПРАКТИЧНОГО ЗАНЯТТЯ.
1. Режисерський задум інсценізації О. Генрі «Останній лист».
1. Вузлові мізансцени постановки та їх зв’язок зі словом актора.
1. Визначення мовленнєво-голосових проблем постановки.
1. З’ясування підтекстів ролей.

МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ
Кожен студент курсу є режисером-постановником своєї творчої роботи, створеної ним інсценізації за обраним літературним твором. Тому, роботу з засвоєння відправних позицій над мовою у виставі доречно розглянути на прикладі однієї із інсценізацій. Це може бути творча робота студентки Карини Бокій за оповіданням О. Генрі «Останній лист».
Студентці К. Бокій слід ознайомити всіх одногрупників з режисерським задумом творчої роботи, як розумінням та образно-емоційним уявленням змісту та форми майбутньої сценічної постановки. Безумовно, потрібно враховувати, що режисерський задум у студента-постановника формується на основі глибокого аналізу літературного твору, сумлінного вивчення відображеної у оповіданні дійсності та творчості автора. 
Кожен студент у якості режисера-постановника зосереджує увагу одногрупників на таких позиціях як: 
● трактування твору (визначення надзавдання майбутньої постановки, її наскрізна дія та «зерно» вистави); 
● визначення жанру твору і постановки (від визначеного жанру залежить сценографія, побудова мізансцен, гра акторів);
● образне бачення майбутньої постановки (зосереджується увага на загальній атмосфері вистави, на баченні пластично-просторового (зорового) образу постановки, на емоційному відчутті тонального (звукового) образу, на використанні режисерських прийомів та розстановці акцентів);
● режисерське трактування дійових осіб (режисер подає виконавцям ролей розгорнуту характеристику персонажів твору);
● робота над авторським текстом (мається на увазі текст письменника та інтерпретація тексту автора під час написання інсценізації режисером-постановником);
● режисерська розповідь (оповідання режисера-постановника про конкретне уявлення окремих сцен або цілісного уявлення всієї майбутньої вистави за створеною інсценізацією).
Безумовно, що мізансцена є мовою режисера. А слово і дія – це професійна мова актора. Режисер обов’язково має враховувати факт того, що слово актора завжди пов’язано з мізансценами, тобто існує пряма залежність вербального й невербального (рухи актора) мовлення образа та пластичного рішення в сценічному просторі (мізансценування). 
Надалі, режисер творчої роботи разом із викладачем зі сценічного мовлення, акторами-виконавцями з’ясовує мовно-голосові проблеми у тексті інсценізації, які потребують найбільшої уваги і їхнього вирішення.
Звичайно, що особливої уваги потребує також робота над внутрішнім відчуттям життя людського духу ролі, яке безперервно тече під словами тексту, весь час виправдовуючи й оновлюючи ці слова, тобто над визначенням підтексту.
Таким чином, працюючи над словом разом зі своїм викладачем, виконавцями ролей, режисер творчої роботи допомагає опанувати текст ролі, її підтексти та формує у одногрупників вміння внутрішнього бачення кожного слова, яке вимовляється на сцені.
Форма контролю: сценічне створення інсценізацій за оповіданнями: О. Генрі «Останній лист», Р. Матесона «Кнопка, кнопка», Н. Русіної «Справжня мама», О. Генрі «Дари волхвів».
Самостійна робота: засвоєння словесної дії ролей у інсценізаціях. 
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